Lecture 13

There are some peculiarities in arranging attributes:

If we consider the arranging of attributes in relation to their noun, we find that there are several groups, considering the left hand distribution:

· the closest to the noun: attributes expressing material, nationality, style

· age, temperature, measurements, colour (paralelly)

· adjectives, expressing some subjective impression, quality

· determinatives (articles, demonstrative pronounce, nouns in the Possessive case, indefinite pronounce

e.g. a curious little green horse

      a cup of delicious hot china tea

There are some instances when the attributes have the same meaning: several attributes may be synonyms either as dictionary units or textual synonyms (contextual synonyms)

e.g. a long boring technical lecture

a nasty dirty industrial town

Inversion

Inversion is one of the 2 word orders.

There are two main w.o. patterns:

· direct w.o., when the subject precedes the pred.

· Indirect w.o. / inversion when the predicate or at least part of it precedes the subject.

Structurally I may be full or partial:

· by full inversion we mean cases when the whole of the predicate precedes the subject

(Then came the day of our meeting)

· partial I is a case when part of the predicate precedes the subject (in questions: Do you know him?)

According to the main function of the w.o. in general we distinguish 3 main functions of inversion:

1) grammatical/formal I

2) communicative/semantic I

3) expressive I

1) occurs in questions and in ?ostensive? sentences 


                                                                    May you be happy!    

2) a)  in sentences with “there is/there are” (e.g. There is a book on the table!)

b)  elliptical sentences beginning with “so”, “neither”, “nor” (e.g. So do I! Neither do I! Na dces he!)

c)  in sentences, beginning with an adverbial of time and place (Then came the day of our wedding! Far ahead stretched the fields covered with snow!)

The I of this type is restricted:

· it occurs mostly (only) with the verb in the Ind. Form

· the meaning of the verb: usually it is  a verb denoting position, motion or change of position

d)  inversion of the predicate which is the theme  (Completely absent throughout the book is the role and action of the forces)

3) expressive I/emphatic I/ stylistic I

a) in sentences, beginning with a secondary member of the sentence which has a negative or restrictive meaning (never, only, hardly, in vain, little, not a sound) E.g. Never in my life had I seen such a beautiful lady! Not a sound did he utter!

b) inversion of a predicative which is the theme, the communicative center: Terrible was the night!

c) Inversion of a predicative part in clauses of concession and reason: Tired as he was, he went on working!
d) Inversion in the structure of a phrasal verb, when the adverbial part comes first: In came Mr. Pickwick.  Up flew the rocket.
Inversion is full when the subject is expressed by a noun; inversion is partial when the subject is expressed by a pronoun

In he came

                  = There is Mr. Pickwick. There he is.               

Up it flew

  

The same with the clauses of reason and concession.

e) inversion in clauses of unreal condition which is possible with the verbs “should, were, could, had”

E.g. Should he be out, call me at once. Were he one of our team, the experiment would have been a success. Had he been there, he would have helped them.

· What to say:

· полная или частичная?

· Функция?

· Где? (где употреблено)

But there are many cases when secondary members of the sentence appear in some unusual places: The details of his system we cannot enter into here! (there is no subject – inversion, but the sentence is opened by a prepositional object). His vest he arranged in the same place!

In many theoretical books the cases when secondary members of the sentence are shifted, are also referred to as inversion. The term “inversion” is used is used not only in relation to s.- p. inversion, but in relation to such shifts, when the secondary members leave their contact positions and occur in a distant position in relation to the word it depends on.

It’s desirable to discriminate between s.–p. inversion and shifts of secondary members, because s.-p. inversion occurs at the sentence level, whereas a shift occurs at the word group level and it may or it may not cause inversion.

A shift of a secondary member of the sentence is caused by the same reasons (gram., comm., or expressive); if the shifted element is the communicative center it usually causes inversion:

Not a word did she say!

But if the shifted member of the sentence is the theme it doesn’t cause inversion: Of his love Arthur would tell nothing!

The most emphatic places in the sentence:

Theoretically speaking the middle of the sentence is the least emphatic place; the emphatic place for the comm. Center in a neutral sentence/non-expressive sentence is the end; as to the beginning, it’s the most emphatic position for the comm. Center  in a sentence expressively charged, but at the same time the initial position can also be occupied by the theme in a non-expressive sentence:

This talk I felt to be partially theoretical.  


· the theme. There is a shift of the nominal part of a complex object caused by comm. Reasons. The nom. Part – is the theme, and the verbal part is the theme. It’s an instance of comm. Shift which doesn’t cause inversion.


When they entered they found hanging upon the wall a splendid portrait of the master. 

                                                                                 The shift of the verbal part of the complex object which is the theme.

